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Cairo : AUC Press, 1985. 
In Arabic Short Stories. 
AUC 


415 
Under the Bus Shelter / trans. by 
Roger Allen , Cairo : Elias 
Modern Publishing House, 
1985. 
In Flights of Fantasy. 
AUC 
416. 
Die Moshee in der Gasse / trans. 
Wiebke Walther. Zurich : 
Unionsverlag, 1988 
AUC 
417 
De moskee in de steeg / trans. 
Richard van Leeuwen . 
Houten : Het Wereldvenster, 
1988 
AUC 
418 
The Answer Is No / trans. By 
Denys Johnson - Davies . 
Cairo : AUC Press, 1991. In 


the Time and the Place and 
other storjes. 
AUC 
419 


At the Bus Stop / trans. By Denys 
Johnson — Davies . — Cairo : 
AUC Press, 1991. 

In the Time and the Place and 
other stories. 

AUC 

420 

Blessed Night / trans. By Denys 
Johnson — Davies . .. Cairo : 
AUC Press, 1991. 

In the Time and the Place and 
other stories. 

AUC 
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399 

Passers — by / trans. by Akef 

Abadir and Roger Allen. — 

Minneapolis : Bibliotheca 

Islamica, 1973. 

In God's World : an anthology 

of short stories. 

UC 


400 
A Photograph / trans, by Akcf 
Abadir and Roger Allen. 
Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
0 Ŝ short stories. 


401 
The Prisoner of War's Uniform / 
' trans. By Akef Abadir and 
Roger Allen . Minneapolis : 
Bibliotheca Islamica, 1973. 
In God”s World : an anthology 
of short stories. - 
AUC 
402 
Shahrazad / trans. by Akef 
Abadir and Roger Allen . 
Mimneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God”s World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
403 
The Singing Drunkard / trans. 
Akef Abadir and Roger Allen . 
— Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God”s World : an anthology 
of short stories. 
AUC 


404 
Sleep / trans. by Akef Abadir and 
Roger Allen .  Mineapolis : 
Bibliotheca Islamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
405 
An Unnerving Sound / trans. by 
Akef Abadir and Roger Allen. 
— Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
406 
The Wilderness / trans. by Akef 
Abadir and Roger Allen . — 
Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
407 
The Whisper of Madness / trans. 
by Akef Abadir and Roger 
Allen. Minneapolis : 
Bibliotheca Islamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
408 
Modern Egyptian short stories / 
trans. with critical introd. by 
saad El-Gabalawy . — 
Fredericton, N.B. : York Press, 
c 1977. ~81p. ; 22om. 


LC [PZ 1. M718] 


SHORT STORIES 


389 
Zaabalawi / trans. Denys Johnson 
— Davies. London : Oxford 
University Press, 1967. 
Modern Arabic short stories. 
AUC 
390 
The Barman / trans. by Akef 
Abadir and Roger Allen. - 
Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God”s World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
391 
The Black Cat Tavern / trans. by 
Akef Abadir and Roger Allen 
.. Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God”s World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
392 


Child”s Paradise / trans. by Akef - 


Abadir and Roger Allen . — 
Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 

In God's World : an anthology 
of short stories. 


AUC 
393 
A Dream / trans. Akef Abadir 
and Roger Allen - 


Minneapolis : Bibliotheca 
tslamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
of short stories. 

AUC 


304 
The Drug Addict and the Bomb / 
trans. Akef Abadir and Roger 
Allen. — Minneapolis : 
Bibliotheca Islamica, 1973. 
In God's World : an anihology 
of short stories. 
AUC 
395 
An Extrordinary Official / trans. 
Akef Abadir and Roger Allen . 
— Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
396 
God's World : an anthology of 
short stories / translated with 
an introd, by Akef Abadir and 
Roger Allen . — Minneapolis : 
Bibliotheca Islamica, 1973. 
xvi, 240p. : illus. ; 23cm. 
LC [PZ4. M2134 Go] [PJ7846. 
A46) 
AUC 
397 
The Happy Man / trans. Akef 
Abadir and Roger Allen . — 
Cairo :. Minneapolis : 
Bibliotheca Islamica, 1973. 
In God”s World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
398 
The Heart Doctor's Ghost / trans. 
Akef Abadir and Roger Allen . 
— Minneapolice : bibliotheca 
Islamica, 1973. 
In God's World : an anthology 
of short stories. 
AUC 
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SHORT STORIES 


Novels 


380 TURKISH 
The Day the Leader was Killed / 386 
trans. Malak Hashem ... Cairo: | Baskan'in Oldiirŭldiĝŭ Gin / 
The American University in Cairo trans. Lŭtfullah Goktas .- 


Pt 2001. — 108p. 5X20cm. Istanbul : ABac Yayincilik, 
1992. 
381 
Le jour de l'assassinat du leader / 
trans. Andre Miquel. — Paris : Qushtumur (1989) 
Editions Sindbad, 1989, SPANISH 
AUC 387 
382 El cafe de Qŭshtumar / trans. 
Le jour de l'assassinat du leader / Isabel Hervas Jŝega .- 
trans. Andre Miquel. — Paris : Barcelona : Destino, 1998, 
Sindbad, 1989, AUC 
AUC ada 388 
GEI Ju El cafe de Qŭshtumar / trans . 
io Isabel Hervas J4vega .- 
Der letzte Tag des Priisidenten / Barcelona : Ediciones Destino, 
trans. Doris Kilias .. Zurich : 2001 
Unionsverlag, 2001. AUC | 
AUC 
PERSTAN 
384 
Ruz-i qatl-i ra'is-i jumhur / trans. 
Yusuf Azizi Bani Turf... 
Tehran : Chikama Press, 1369. 
[1980]. 
AUC 
385 


El dia que mataron al lider / 
trans. Maria Luisa Prieto .- 
Barcelona : Ediciones 
Martinez Roca, 2001. 

AUC 
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368 
Akhenaten, Dweller in Truth / 
trans. by Taghried Abu — 
Hassabo , . New York : 
Anchor Books, 2000. .168p. ; 


2lcm. 
LC [PJ 7846. A46 A7613 2000] 


369 
Akhenaten, Dweller in Truth / 


trans. Taghried Abu — Hassabo. 


— Cairo : The American 


University in Cairo Press, 2001. 


AUC L . LO 
FRENCH 
370 
Akhenaton le renĉgat / trans. 
France Meyer. Paris : 
Denoŝl, 1998. 
AUC 
371 
Akhenaton : le renĉgat / trans. 
Par France Douvier Meyer .- 
Paris : Denoĝl, 1998 ,- 192p. ; 
21om. 
AUC 
GERMAN 
372 


Echnaton : Der in der Wahrheit 
lebt / trans. Doris kilias . - 
Zurich : Unionsverlag, 1999. 


AUC . 
SPANISI 
373 


Akhenaton : El rey hereje / trans. 
Angel Mestres Valero .- 
Barcelona : Edhasa, 1996. 

AUC 


374 
Akhenaton : El rey hereje / trans, 
Angel Mestres valero . - 
Barcelona : Planeta — De - 
Agostini, , 1998. 
AUC 
375 
Akhenaton : El rey hereje / trans. 
Angel Mestres Valero . - 
Barcelona ; Edhasa, 2000. 
AUC 


Yawm qutila al-za~im 
(1985) €W 
ENI 2. ; 


376 
The Day the Leader was Killed / 
trans. Malak Hashem . — Cairo 


: General Egyptian Book 
Organization, 1989. 
AUC 
377 


The Day the Leader was Killed : 
a novel / trans. with an 
introduction by Malak Hashem 
„ — [Cairo] : General Egyptian 
Book Orggnization, 1989, .. 
125p. ; 20om. 

LC [PJ 7846. A 46 Y3813 1989] 


378 
The Day the Leader was Killed / 
trans. Malak Hashem . Cairo 
The American University in 
Cairo Press, 1997. 
AUC 
379 


The Day the Leader was Killed / 
trans. Malak Hashem . ~ New 
York : Anchor Books, 2000. 

AUC 


Novels 


SPANISH 
358 
Las noches de las mil y una 
noches / trans. Maria Luisa 
Prieto . . Barcelona : Plaza 
ĉt Janes, 1996. 
AUC 
359 
Las noches de las mil y una 
noches / trans . Maria Luisa 
Prieto . Barcelona : Plaza 
ĉt Janĉs Editores, S.A., 1998. 
AUC 


Rihlat Ibn Fattima (1983) 
ENGLISH 
360 
The Journey of Ibn Fattouma 
/trans. Denys Johnson- 
Davies. — Cairo : The 
American University in 
Cairo Press, 1992. 
AUC 
361 


The Journey of Ibn Fattouma / trans. 


Denys Johnson —Davis. —New 
York : Doubleday, 1992. 
AUC 
362 
The Journey of Ibn Fattouma / 
trans. Denys Johnson Davis 
. — London : Doubleday, 1993. 
AUC 


363 
The Journey of Ibn Fattouma / 
trans. Denys Johnson ~ Davis. 
— Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1997. 
AUC 
364 
The Journey of Ibn Fattouma / 
trans. Denys Johnson . Davis. 
— Cairo : American University 
in Cairo Press, 1997... 148p ; 
20cm. 
LC 
SWEDISH 
365 
Reseniren / trans . Jan Aslund .- 
Stockolm : Rabĉn 6 SjOgren, 
1989. 
AUC 


Al - “Aish fi-1-haqiqa 
(1985) . 
366 


Akhenaten, Dweller in Truth / 
trans. Taghried Abu — Hassabo 
„ — Cairo : The American 


University in Cairo Press, 
1998. 
AUC 
367 
Akhenaten, Dweller in Truth / 
trans. Taghried Abu — Hassabo 
. New York : Anchor Books, 


2000. 
AUC 
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346 
Arabian Nights and Days / trans. 
Denys Johnson-Davis . „New 
York : Anchor Books, 1995. 
AUC 
| 347 
FRENGH 
Les mille et une nuits / trans. Maha 
Baaklini-Laurens . — Paris : 
Sindbad-Actes Sud, 1997, 
AUC 
348 
Les mille et une nuits / trans.par 
Maha Baaklini-Laurens . — 
Arles : Sindbad-Actes Sud, 
2001 ...275p. ; 23cm. 
AUC 


349 
Die Nacht der Tausend Nachte / 
trans, Doris Kilias . — Zurich : 
Unionsverlag, 1998. 
AUC 
350 
Die Nacht der Tausend Nachte / 
trans, Doris Kilias .— Zurich : 
Unionsverlag, 2000. 
AUC 
GREEK 
351 
Meres Kai nukhtes tis Arabias / 
trans. Persa Koumoutse . - 
Athens : Psichogios Public- 
ations, 1997, 
AUC 


ITAEIAN 
382 
Notti delle mille e una notte / 
trans. Valentina Colombo. — 
Milan ; Feltrinelli, 1997, 
AUC 
353 
Notti delle mille e una notte / 
trans. Valentina Colombo. — 
Milan : Feltrinelli,(pocket 
edition), 1999. 
AUC 
NORWEGIAN 
354 
Arabiske netter / trans. Jan Tore 
Knutsen .. Oslo : Pax 


Forlag, 1996. 
AUC fa lAgnos, 
355 


Shabha-yi hazar va yak shah / 
trans. Javad Sayyid Ashraf. 
Tehran : Qaqnus, 1380 [2001]. 

AUC 

PORTUGUESE 
356 
Noites de mil e uma noites / 
trans. Georges Fayez Khouri 
and Neuza Neif Nabhan .. 


Sao Paolo : Companhia das 
Letras, 1996. 

AUC 

357 

Noites das mil e uma noites / 
trans. Georges Fayez Khouri 
and Neuza Neif Nabhan . 
Sao Paolo : Companhia das 
Letras, 1997. 

AUC 


336 
Wedding Song / trans. from 
Arabic by Olive E. Kenny ; 
edited and revised by Mursi 
Saad el-Din and John 
Rodenbeck ; introdution by 
Mursi Saad el-Din. ~ New 
York : Doubleday, 1989, 
c1984 ...174p. ; 22cm. 
LC[PJ7846.. A46. A6913 1989]. 


337 
Wedding Song / trans. Olive E. 
Kenny ; ed. and rev. Mursi 
Saad el-Din and John 
Rodenbeck. —New York : 
Anchor — Doubleday, 1989. 
AUC a. 
PORTEIGESE 
338 
Festas de casamento / trans. 
Pedro Lopez d' Azevedo . — 
Alges : Difusŝo Editorial, 
2001. 
AUC 
SPANISĤ 
339 
Festejos de boda / trans. Maria 
Luisa Prieto . . Barcelona : 
Plaza ĉt Janes, 1997. 
AUC 
340 
Festejos de boda / trans. Maria 
Luisa Prieto . — Barcelona : 


Plaza Ŝx Janes, 1999. 
AUC 


Al-Baqi min al-zaman 
sala (1982) 
TURKISH 
341 

Nil'in Uc cocuĝu / trans. Kadir 

Polater. „ Istanbul : Insan 

Yayinlari, 1992. 
AUC 


Layahl alflayla (1982) 
ENGLISA 
342 
Arabian Nights and Days / trans. 
Denys Johnson-Davis . Cairo 
: The American University in 
Cairo Press, 1995. 
AUC 
343 
Arabian Nights and Days / trans. 
by Denys Johnson-Davis . ~ 
New York : Doubleday, c 
1995... 227p.; 25cm. 
LC [PJ7846. A46 L3913 1995]. 


344 
Arabian Nights and Days / trans. 
by Denys Johnson-Davis . 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1996. 
AUC 
345 
Arabian Nights and Days / trans. 
Denys Johnson-Davis . — 
New York : Doubleday, 
1995. 
AUC 
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326 
La chanson des gueux : ĉpopĉe / 
trans. par France Douvier 
Meyer ; revue par Selma 
Fakhry Fourcassiĉ et Bernard 
Wallet. „Paris : Alif Denŭel, 


1989... 479p. ; 21cm. 


AUC | 
327 


Das Lied der Bettler / trans. 
Doris Kilias . — Zurich : 
Unionsverlag, 1995. 


AUC 
GREEK 
328 
To epos ton kharafis / trans. Persa 
Koumoutse.. Athens : 


Psichogios Publications, 1998. 


AUC 
329 
L'epopea dei harifish / trans. 
Clelia Sarnelli Cerqua . 
Naples ; Tullio Pironti, 1999. 
AUC 


SEBRO:ICRO: 


Saga o bednicima / trans. Rade 
Bozoviĉ . —Belgrade : Pros- 
veta, 1989, 

AUC 

SPANISH 
331 

La epopeya de los miserables / 
trans. Yolanda Gonzalez ; 
rev. Khaled Salem . .Madrid 
: Libertarias, 1990. 

AUC 


“Asr al — hubb (1980) 


ITALIAN 
332 
Il tempo dell'amore / trans. Tania 
Dragotti and Elisabetta Landi. 
Naples : Tullio Pironti 


Editore, 1990. 
AUC kl em o, 
333 


La esposa deseada / trans. 
M.Luisa Prieto ... Barcelona : 
Ediciones Martinez Roca, 
2000. 

AUC 


AfrAh al-qubba (1981) 


ENGLISH 
334 
Wedding Song / trans. Olive E. 
Kenny ; ed. and rev, Mursi 
Saad el-Din and John 
Rodenbeck .. .. Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 1984. 
AUC 
335 
Wedding Song / trans. Olive E. 
Kenny ; ed. And rev, Mursi 
Saad el-Din and John 
Rodenbeck. New York : 


Doubleday, 1989. 
AUC 


ITALIAN 


[] nostro quartiere / trans. Valen- 
tina Colombo .. — Milan : 
Feltrinelli Editore, 1989. 


AUC 
SPANISH 


Historias de nuestro barrio / trans. 


Maria Rosa de Madariaga. — 
Madrid Libertarias, 1989. 
AUC 
316 
Historias de nuestro barrio / 
trans. Maria Rosa de 
Madariaga. — Colonia del 
Valle, Mexico : Editorial 
Diana, 1991. 
AUC 


317 


Historias de nuestro barrio / trans. 


Maria Rosa de Madariaga. — 
Quito : Libresa, 1995. 
AUC = 
SWEDISH 
318 


Berŝttelser Fran var gata / trans. 
Kerstin Eksell. Stockholm : 


Raben 6 SjOgren, 1989. 
AUC 


Malhamat al-haratfish 
(1977). = 
ENGIISH 

; 319 


The Harafish / trans. Catherine 
Cobham . — Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 1994. 

AUC 


Novels 


39 


320 
The Harafish / trans. Catherine 
Cobham.. New York : 
Doubleday, 1994. 
AUC 
321 
The Harafish / trans. Catherine 
Cobham. New York : 
Anchor- Doubleday, 1995. 
AUC 
322 
The Harafish / trans. Catherine 
Cobham.. „New York : 


Anchor- Books, 1995... 


406p. ; 24cm. 
LC [PJ7846. A46 M2813 1995]. 


323 
The Harafish / trans. Catherine 
Cobham . Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 2ool. 
AUC Kobroj 
FRENCH 
324 
La chanson des gueux / trans. 
France Douvier Meyer ; rev. 
by Selma Fakhry Fourcassie 
and Bernard Wallet . .. Paris : 
Editions Deno6l, 1989. 
AUC 
325 
La chanson des gueux / trans. 
France Douvier Meyer ; rev. 
by Selma Fakhry Fourcassie 
and Bernard Wallet . Paris : 
Editions Denc6l, (pocket 
edition), 1989. 
AUC 
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302 
Respected Sir / trans. Rasheed el~ 
Enany ,. New York : 
Doubleday, 1990. ..200p. ; 


2lem. 
LC [PJ7846. A46H2413 1990] 


303 
Respected Sir ; Wedding Song ; 
The Search ...New York : 
Anchor Books, 2001 . . 4545 


»; 2lcm. 
LC [PJ6846. A46 R4713 2001] 


SPANISH 
304 
Un Seŭor muy respetable / trans. 
Maria Luisa Prieto .... Barce- 
lona : Plaza Qt Janes, 1994. 
AUC 
305 
Un Sefior muy respetable / trans. 
Maria Luisa Prieto .  Barce- 
lona : Plaza ĝt Janes, (pocket 
edition), 1996. 
AUC 
306 
Un Seŭor muy respetable / trans. 
Maria Luisa Prieto . - Barce- 
lona : Plaza $; Janes, 1996. 


AUC kanto 
SKNDISH 
307 


Respektable Herrn / trans. Hesham 
Bahari and Ulla Bricson . 
Lund : Alhambra, 1988. 

AUC 


HiKayat haratina (1975) 
ENGLISH 


Fountain and Tomb / trans. Soad 
Sobhy, Essam Fattouh, James 
Kenneson. Washington D.C. 
: Three Continents Press, 199], 

AUC 

309 


Fountain and Tomb : hakayat 
haretna / trans. from the Arabic 
by Soad Sobhy, Essam 
FattouhJames Kenneson .. 
Washington, D.C.: Three 
Continents Press, c1988 . 
120p. : ill. ; 22cm. 

LC [PJ7846. A46 H5413 1988) 


AUC o 
310 


Recits de notre quartier / trans. 
Khaled Osman . .. Paris : 
Editions Sinbdad, 1988. 


AUC 
311 


Recit de notre quartier / trans. par 
Khaled Osman . .. Paris ; 
Sindbad, 1988 , . 198p. ; 23cm. 


AUC 
312 
Recit de notre quartier / trans. par 
Khaled Osman . „ Paris : 
Sindbad, 1999, „. 198p. ; 23cm. 
AUC 
313 
Recit de notre quartier / trans. par 
Khaled Osman . .. Paris : 
Sindbad, 1999. „. 198p. ; 23cm. 
AUC 


GREEK 
291 
O Kathpephtes mas Zoes / trans. 
Persa Koumoutse.- Athens: 
Psichogios Publications, 
2001. 


AUC 
al- Hubb taht al- matar 
(1973) 
SPANISH 
292 
Amor bajo la lluvia / trans. 
Mercedes del Amo. — 
Madrid : Editorial 
CantArabia, 1988. 
AUC 
293 


Amor bajo la lluvia / trans.Isabel 
Hervas Jivega.- Barcelona : 
Ediciones Destino 1999. 

AUC 

294 

Amor bajo la lluvia / trans.Isabel 
Hervas J4vega.- Barcelona : 
Destino/Debols! llo 2000. 

AUC 


al- Karnak(1974) 
ENGLISH 
295 
Al- Karnak / trans. by Saad el- 
Gabalawy. — Cairo : 
Maktabaat al- Dar al- 
Misriiah, 1978. ' 
In three contemporary 
Egyptian novels. 
AUC 


Novels 


37 


ITALIAN 
296 
I] caffe degli intrighi / trans. 
Daniela Amaldi. — Rome: 
Edizioni Ripostes, 1988. 
AUC 
297 
Cafe Karnak / trans. M. Luisa 
Prieto.- Barcelona : 
Ediciones Martinez Roca, 
2001. 
AUC 


Hadarat al- muhtaram 


(1975) 
ENGLISH 
298 
Respected Sir / trans. Rasheed 
el- Enany. — London : 
Quartet Books, 1986. 
AUC 
299 
Respected Sir / trans. Rasheed 
el- Enany. Cairo : The 
American University in 
Cairo Prees, 1987. 
AUC 
300 
Respected Sir / trans. Rasheed 
el- Enany . - New York : 
Doubleday, 1990. 
AUC 
301 
Respected Sir / trans. Rasheed 
el- Enany.- New York : 
Anchor- Doubleday, 1990. 
AUC 
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ITALIAN 
280 


Miramar / trans. Isabella Camera 


d' Afflitto. Rome : 


Edizioni Lavoro, 1989. 
AUC 
SPANISH 
281 
Miramar / trans. Magdalena 
Martinez Torres ; rev. M. 
Alomar Saffour .- 
Barcelona : Icaria Editorial, 
1988. 
AUC 
282 
Miramar / trans. Isabel Hervas 
Javega. - Barcelona : 
Ediciones Destino, 2000. 
AUC 
SWEDISH 
283 
Miramar / trans. Hesham Bahari 
and Ulla Ericson . -Lund : 
Alhambra, 1989. 


AUC NOR 
TURKISH 
284 


Miramar / trans. Yiiksel Peker. - 


Istanbul : Adam Yayinlari, 
1989. 
AUC 


Al- Mariya (1972) 
ENGRISA 
285 


Mirrors / trans. Roger Allen .- 
Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1977. 

AUC 


286 
Mirrors : a novel / trans. from 
the Arabic by Roger Allen .- 
Minneapolis : Bibliotheca 
Islamica, 1977. -x, 277p.; 
230m. (Studies in Middle 
Eastern literatures ; no. 8) 
LC [PZ3. M278 MK3] [PJ7846. 
A46] 
287 
Mirrors / trans. Roger Allen .- 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1999. 
AUC 
288 
Mirrors / trans. by Roger Allen ; 
illus. by Seif Wanli . - Cairo 
: American University in 
Cairo Press, 1999. . 185p. : 
col. ill, ; 24cm. 
LC [PI7846. A46 M313 1999] 


289 
Mirrors / trans. Roger Allen ; 
illus. Seif Wanly . - [Cairo : 
The American University in 
Cairo Press, 2001] . - 183p. : 
illus. ; 17x24om. 


290 
Miroirs / trans. Najet Belhatem 
and Luce Camus.- Paris: 
Deslĉe de Brouwer, 2001. 
AUC 


269 
Miramar / trans.by Fatma 
Moussa- Mahmoud ; edited 
and revised by Maged el 
Kommos and John 
Rodenbeck. - [Cairo : The 
American University in 
Cairo Press, 1998]. - 190p. 
12.5x20 cm. 
AUC kuro 
CATAILAN 
270 
Miramar / trans. Ramir Gual i 
Boix. . Barcelona : 
Ediciones de la Magrana, 
1998. 


AUC 
FINNISH 
271 
Miramar / trans. Pekka Suni and 
Mustafa Shikeben . 


Helsinki : Kustannusosake- 
yhtio Tammi, 1989. 
AUC o ebie his 
FRENCH 
272 
Miramar / trans. Fawzia al- 
Ashmawi Abouzeid . — Paris 
: Denoel, 1990. 
AUC 
273 
Miramar / trans. Fawzia al- 
Ashmawi Abouzeid . Paris 
: Dono€l (pocket edition), 
1990. 
AUC 


Novels 


274 
Miramar / trans. par Fawzia al- 
Ashmawi Abouzeid. „ Paris 
: Lattes avec le Concaurs de I' 
IMA, 1990. . 198p. ; 2lcm 


AUC | 
275 
Miramar / trans. Wiebke Walther 
. — Zurich : Unionsverlag, 
1989, 
AUC 
276 
Miramar / trans. Wiebke Walther 
. . Lachen am Zurichsee : 


Coron Verlag, 1989. 
AUC 
GREEK 
2T1 
Miramar / trans. Maria 
Khureanthe.. — Athens : 


Psichogios Publications, 
1991. 
AUC = 
278 


Miramar / trans. Yitshak 
Shniboim. . Tel Aviv: 
Tammuz Publishing House, 
1983. 

AUC 

IGELANDIC 
2179 

Miramar / trans. Sigurour A. 
Magnusson . — Reykjavik : 
Setberg, 1990. 

AUC 
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ITALIAN 
258 
Chiacchiere sul Nilo / trans. 
Tania Dragotti and Elisabetta 
Londi . -Naples : Tullio 
Pironti Editore, 1994. 


AUC 
SPANISH 


Veladas del Nilo / trans. Federico 
Arb6s .- Madrid : Libertarias, 
1989. 

AUC. 

SWEDISH 
260 

Sorl Over Nilen / trans. Hesham 
Bahari and Astrid Ericson . - 
Lund : Bakhall, 1987. 

AUC. 


Mirŝmir (1967) 


ENGLISH 
261 

Miramar / trans. from Arabic by 

Fatma Moussa- Mahmoud ; 

edited and revised by Maged 

el- Kommos and John 

Rodenbeck ; introduction by 

John Fowles . - London : 


Heinemann, 1978 . - xv, 141p. 


„ 19cm.. - (African writers 
series ; 197). 

LC [PZ3.M2784 Mj] 

262 

Miramar / trans. Fatma Moussa- 
Mahmoud ; ed. and rev. 
Maged el- Kommos and John 
Rodenbeck.. - Cairo : The 
American University in Cairo, 
1978. 

AUC, 


263 
Miramar / trans. Fatma Moussa- 
ahmoud . - Washington, 
D.C. : Three Continents 
Press, 1983. 
UC. 


264 
Miramar / trans. Fatma Moussa- 
Mahmoud.. - Washington, 
D.C. : Three Continents 
Press, 1992, 


AUC 
265 


Miramar / trans. By Fatma 
Moussa- Mahmoud ; edited 
and revised by Maged el- 
Kommos, John Rodenbeck .- 
New York : Anchor Books, 
1993. -183p. 21cm. 

LC [PJ7846. A46 M513 1993] 


266 
Miramar / trans.Fatma Moussa- 
Mahmoud ; ed. and rev. 
Maged el Kommos and John 
Rodenbeck. - New York : 
NT kena Doubleday, 1993. 


267 
Miramar / trans.Fatma Moussa- 


Mahmoud ; ed. and rev. Maged 


el Kommos and John 
Rodenbeck.. - London : 
Doubleday, 1993 

UC 


268 
Miramar / trans.Fatma Moussa- 
Mahmoud ; ed. and rev. 
Maged el Kommos and John 
Rodenbeck .. Cairo : The 
American University in 
Cairo Press, 1993. 
AUC 


34 


Tharthara fawq al- Nil 
(1966) 


ENGLASH 
246 
Adrift on the Nile / trans. 
Frances Liardet. .. Cairo : 
The American University in 
Cairo Press, 1993. 
AUC 
2417 
Adrift on the Nile / trans. 


Frances Liardet ... London : 


Doubleday, 1993. 
AUC 
248 
Adrift on the Nile / trans. by 
Frances Liardet ,.. New 


York : Anchor Books, 1994. 


LC[PJI7846. A46T5131994] 


249 
Adrift on the Nile / trans. 
Frances Liardet . New 


York : Anchor- Doubleday, 
1994, 
AUC 
250 
Adrift on the Nile / trans. 
Frances Liardet . Cairo : 
The Americen University in 
Cairo Press, 1999 
AUC 
ĈO 251 
In een roes op de Nijl / trans. 
Richard van Leeuwen . — 
Breda : De Geus, 1994. 
AUC 


252 
In een roes op de Nij! / trans. 
Richard van Leeuwen . — 
Breda : De Geus, 1999, 
(pocket edition). 
C 


FRENCH 
253 
Dĉrives sur le Nil / trans. par 
France Douvier Meyer ; Revue 
par Selma Fakhry Fourcassiĉ et 
Bernard Wallet . Paris : Alif 


Denoel, 1989.  188p. ; 2lcm. 


254 
Dĉrives sur le Nil / trans. France 
Douvier Meyer ; Rev. by 
Selma Fakhry Fourcassiĉ et 
Bernard Wallet . - Paris : 
Denoŝl (pocket edition), 
1989 
AUC lroj 
GERMAN 
255 
Das Hausboot am Nil / trans. 
Nagi Naguib. - Cairo : 
Saladin Boustany, 1982. 


AUC 
GREEK 
256 
Phluaria pano ston Neilo / trans. 
Persa koumoutse . - Athens : 
Psichogios Publications, 
1998. 
AUC 


257 


Pitputim “al ha- Nilus / trans. 
Michal Sela . - Jerusalem : 
Keter Publishing House, 
1982. 

AUC. 
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o o o mMĤm mm ———— 


235 
The Beggar / trans. Kristin 
Walker Henry and Nariman 
khales Naili al . Warraki. — 
New York : Anchor - 
Doubleday, 1990. 
AUC 
236 
The Beggar / trans. Kristin 
Walker Henry and Nariman 
Khales Naili al.. Warraki. 
New York : Doubleday, 
1990. 
AUC 
237 
The Beggar / trans. by Kristin 
Walker Henry and Nariman 
Khales Naili al . Warraki. 
Cairo — : American 
University in Cairo — Press, 
c2000. — 140p. ; 20cm. - 
(modern Arabic writing). 
AUC 


238 
Le mendiant / trans. Mohamed 
Chairet. „ Paris : Editions 
Sindbad . Actes Sud, 1997, 
AUC 
239 
Le mendiant / trans. par 
Mohamed Chairet, .. Paris : 
Sindbad .. Actes Sud, 1997, 
~ 160p. ; 23cm. 
AUC 


32 


HEBREW 
240 
Kabtsan / trans. Hanita Bernard. 
. Tel Aviv : Papyrus 
Publishing House, 1986. 
AUC 
INDONESIA 
241 
Pengemis / trans. Iskandar 
Thamrin. .. Jakarta : Pustaka 
Utama Grafiti, 1996. 
AUC 


242 
Ill mendico / trans. Giukia 
Perretti. — Naples : Tullio 
Pironti Editore, 1993 
AŬC 
SPANISH 
243 
El mendigo / trans. Luisa Prieto 
Gonzalez. — Barcelona : 


Plaza and Janes Editores, 
1992. 
AUC 
244 


El mendigo / trans. Luisa Prieto 
Gonzalez. Barcelona : 
Plaza ĝt Janes Editores, 1993. 

AUC 


14, ' 
kaciko ? 


245 
Dilenci trans. Erdal Alova. — Ist 
~ anbul : Era Yayincilik, 
1995. 


224 
The Searh / trans. Mohamed 
Islam ; ed. Magdi : Wahba. 
New York : Anchor 
Doubleday, 1991. 


AUC 
225 


The Search / trans. Mahamed 
Islam ; ed Magdi Wahba. 
London : Doubleday, 1991. 

AUC 

DUTCH 
226 

De dwaaltocht / trans. Richard 
van Leeuwen. — Houten : Het 
Wereldvenster, 1989, 

AUC 

227 

De dwaaltocht / trans. Richard 
van Leeuwen. — Breda : Uitg 
— everij De Geus, 1993. 

228 

La quĉte / trans. par France 
Douvier Meyer. .. Paris : 
Denoĉl, 1997. .22op. ; 
22cm. 

AUC 

229 

Le quĉte / trans par France 
Douvier Meyer. .. Paris : 
Gallimard, 1999. ..205p. ; 
18om. 

AUC 


Novels 


31 


GERMAN 
230 
Die Spur / trans. Doris Kilias. - 
Zurich : Unionsverlag, 1991. 
AUC 


231 
Ŭtveszto / trans. Robert Simon. — 
Budapest : Europa 
Konyvkiado Kft, 1996. 
AUC 


PORTUGUESE 
232 
Em Busca / trans. Estefŝnia Vic 


ente Duarte. . Lisbon : 


Cominho, 1989. 
AUC 


SPANISH 
233 
La ausencia / trans. Marcelino 
Villegas. - Barcelona : 
Ediciones Peninsula, 1989. 
AUC 


Al ~ Shahhadh(1965) 
ENGLISH 
234 

The Beggar / trans. Kristin 
Walker Henry and Nariman 
Khales Naili al — Warraki. 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1986. 

AUC 
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214 
Autumm Quail / trans. by Roger 
Allen ; revised by John 
Rodenbeck. New York : 
Doubleday, 1990, c 1985. 
172p. ; 23cn. 
LC [PJ 7846. A46 89613 1990] 


215 
Autumn Quail / trans. Roger 
Allen ; rev. John Rodenbeck. 
„New York : Doubleday, 
1990. 


AUC 
216 


Autumn Quail / trans. Roger 
Allen ; rev. John Roden 
beck. . New York : Anchor 
— Doubleday, 1990. 

AUC 


PORTUGUESE 
217 

As codornas e o outono / trans. 
Alphonse Nagib Sabbagh and 
Joĝo Baptista M. Vargens. - 
Rio de Janeiro : Editora 
Espaco e Tempo, 1989, 

AUC 


218 
Las codornices y al otoŭo / trans. 
Ingrid Bejarano Escanilla and 
Luisa Prieto Gonzalez. 
Barcelona : Plaza £t Janes 
Editores, 1991. 
AŬC 


SWEDISH 
219 
Hosten och vaktlarna / trans. Ulla 
Ericson and Hesham Bahari. 
— Lund : Alhambra, 1989, 


AUC 


Al . Tariq (1964) 
ENGITSH 
220 
The Search / trans. Mohamed 
Islam ; ed. Magdi Wahba. 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1987. 
AUC 
221 
The Search / trans. by Mohamad 
Islam ; edited by Magdi 
Wahba. Cairo, Egypt : 
American University in Cairo 
Press, 1987. — 126p. ; 20cm. 
LC [MLCS87 /7864(P)] 


222 
The Search / trans. by Mohamed 
[slam ; edited by Magdi 
Wahba. — New York : 
Doubleday, 1991... 133 p. ; 
22om. 
LC [PT7846. A46 T313 19911 


223 
The Search / trans. Mohamed 
Islam ; ed. Magdi Wahba. 
New york : Doubleday, 1991. 
AUC 


202 
Der Dieb und die Hunde / trans. 
Doris Kilias. — Zurich : 
Unionsverlag, 1993. 
AUC E 
HEBREW 
203 
Ha ~~ Ganav ve . ha  Kelavim, 
ve — sipurim aherim / trans. 
Menahem Kapeliuk. . Tel 
Aviv : Sifriat Poalim, 1988. 


AUC nt ott “ 
ICELANDIE 
204 
bi6fur og hundar / trans. Ulfur 
Hjo6rvar. Reykjavik : 
Setberg, 1992. 


AUC vas 
205 


Il ladro e i cani / trans. Valentina 
Colombo. — Milan : 
Feltrinelli Editore, 1990. 

AUC 

206 

Il ladro e i cani / trans. Valentina 
Colombo. Milan : Feltrinelli 
Editore, 1992. 

AUC 


207 
Dozd va sagha / trans. Bahman 
Razani. — Tehran : Zardis 
Press, 1357 [1978]. 
AUC 


lo] 


208 
Dozd va sagha / trans. Bahman 
Razani. Tehran : Qaqnus 


Press, 1380 [2001 ]. 


AUC 
PORTUGUESE 
209 


O Ladrŝo e os Cŝes / trans. P. 
kings. —Linda a Velha : 


Livro Aberto, 1989. 
AUC ka 
210 


Zlodej a psi / trans. Ladislav 
Drozdik. . Bratislava : Vydal 
Slovensky Spisovatel, 1990. 

AUC 

SPANISH. 
21 

El ladron y los perros / trans. 
Ingrid Bejarano and Luisa 
Prieto. .. Barcelona : Plaza 8 
Janes Editores, 1990. 

AUC 

212 

El ladron y los perros / trans. 
Ingrid Bejarano and Luisa 
Prieto. Barcelona : Plaza £z 
Janes Editores, 1993. 

AUC 


Al  Summan wa l. 
kharif (1962) 
ENGEISH 
213 
Autumn Quail / trans. Roger Allen ; 


rev. John Rodenbeck. ~ Cairo: ' 


The American University in 
Cairo Press, 1985. 
AUC 
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189 
The Thief and the Dogs / trans. 


Trevor Le Gassick, and M.M. 


Badawi ; rev. John Rodenbeck 
„New York : Doubleday, 


1989. 


AUC 
190 


The Thief and the Dogs / trans. 


Trevor Le Gassick, and M.M. 


Badawi ; rev. John Rodenbeck 
„New York : Anchor - 
Doubleday, 1989. 
AUC 
CATALAN 
191 
El lladre i els gossos / trans. 
Isafes Minetto and Vicent 
Carles Navarro. — Alzira : 


Edicions Bromera, 1991. 


AUC =. 
DANISH 
192 
Tyven og hundene / trans. Ellen 
Wulff. — Copenhagen : 
Forlaget Tiden, 1990. 
AUC PTT 
BUTĈAH 
193 
De dief en de honden / trans. 
Marcelle van de Pol and John 
Cremers.  Houten : Het 


Wereldvenster, 1989. 


194 
De dief en de honden / trans. 
Marcelle van de Pol and John 
Cremers.  Houten : Rainbow 


Pocketboeken, 1992, 


FRENCH 
195 
Le voleur et les chiens / trans. 
Khaled Osman. — Paris : 
Editions Sindbad, 1985 
196 
Le voleur et les chiens / trans. par 
Khaled Osman. „- Paris : 
Sindbad, 1985.  167p. —; 
23cm. 
197 
Le voleur et les chiens / trans. 
Khaled Osman. .. Arles : 
Babel — Sindbad, 1996 


GERMAN 
198 
Der Dieb und die Hunde / trans. 
Doris Erpenbeck. . Berlin : 


Verlag Volk und Welt, 1980 


199 
Der Dieb und die Hunde / trans. 
Doris Erpenbeck. — Berlin : 
Verlag Volk und Welt, 1986 
AUC : 
200 
Der Dieb und die Hunde / trans. 
Doris Erpenbeck, — Munich : 
Verlag C. H. Beck, 1986. 
AUC 
201 
Der Dieb und die Hunde / trans. 
Doris Erpenbeck. „Munich : 
Verlag C. H. Beck [Book 
Club Edition for Bŭchergilde 
Gutenberg, 1990], 1986 
AUC 


178 
Les fils de la medina / trans. par 
Jean - Patrick Guillaume, de 
Jacques Berque. — Paris : 
Sindbad, 1995 ,  522p. ; 
23 cm. 
AUC 
179 
Les fils de la medina / trans. par 
Jean - Patrick Guillaume, 
pref. de Jacques Berque . - 
Paris : Sindbad, 2000 . - 
522p. ; 23cm. 
AUC | 
GERMAN 
180 
Die Kinder unseres Viertels / 
trans. Heinz Unernabrer . 
Zurich : Unionsverlag, 1995. 


AUC 
GREEK 
181 


Ta Paiada tou Gkempelaoui / 
trans. Persa Koumoutse . 
Athens : Psichogios 
Publications, 1996. 


AUC. | 
182 


Bene shekhunatenu / trans. David 
Sagiv. — Tel Aviv : Am 
Oved, 1990. 

AUC 


183 
Nl rione dei ragazzi / trans. 
Manrico Murzi. ~ Genoa : 
Marietti, 1991. 
AUC 


SPANISH 
184 
Hijos de nuestro barrio / trans. 
D.G. illaescusa [et al.] .- 
Barcelona : Alcor, 1989. 
AUC 
185 
Hijos de nuestro barrio / trans. 
D.G. Villaescusa [et al.) . 
Barcelona : Martinez Roca, 
1997, 
AUC ;.. 
SWEDISH 
186 
Drommarnas gata / trans. Hadi 
Kechrida and Oluf Lindeqvist 
.— Stockholm : Bokfbrlaget T. 


Fisher £: Co, 1990. 
AUC 


Al-Liss wa-l-kilab (1961) 
ENGLISH 
187 
The Thief and the Dogs / trans. 
Trevor Le Gassick and M.M. 
Badawi ; rev. John Rodenbeck 
.— Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1984. 
AUC. 
188 
The Thief and the Dogs / trans. 
by Trevor Le Gassick, M.M. 
Badawi ; revised by John 
Rodenbeck ... New York : 


Doubleday, 1989, c1984. 


158p. ; 22om. 
LC [PJ7846. A46 A513 1989] 
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168 
The Cairo Trilogy / trans. by 
William Maynard Hutchins, ... 
[et al.] ; with an introduction 
by Sabry Hafez ... New York 


: Alfred A. Knopf, c 2001 .. 
xliii, 1313p.; 12cm. 
LC [PJ7846, A46 C 35 2001] 


FRENCH 
169 
La trilogie : impasse de deux 
palais, Le palais du dĉsir, Le 
jardin du passĉ / trans. par 
Philippe Vigreux, pref. et 
notes de Jamal Chehayed . 
.. Paris : Livre de Poche, 
1993. . 1403p. ; 20cm. 
AUC 
170 
Impasse des deux palais, Le 
palais, du desir, Le jardin de 
passĉ / trans. Philippe 
Vigreux. — Paris : Jean 
Claude Lattes, 1993. 
AUC 


Awlad haratina (1959) 
ENGLISH 
171 
Children of Gebelawi / trans. 
Philip Stewart... London : 


Heinemann, 1981. 
AUC 


172 
Children of Gebelawi / trans. by 
Philip Stewart . . Washington, 
D.C. : Three Continents Press, 
1988, ec 1981. ix.355p.; 
22cm. 


LC [PJ7846. A46 A913 1988] 
= 173 


Children of Gebelawi / trans. 
Philip Stewart, revised . 
Washington, D.C. : Three 
Continents Press, 1990. 


174 
Children of the Alley / trans. 
Peter Theroux ..- New York 


: Doubleday, 1996. 
UC 


175 
Children of the Alley / trans. by 
Peter Theroux . - New 
York : Doubleday, 1996. 
448p. ; 24 cm. 
LC [PI7846. A46 A913 1996] 


176 
Children of the Alley / trans. 
Peter Theroux . . Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 2001. 


AUC 
ERENCH 
INA 


Les fils de la medina / trans. par 
Jean - Patrick Guillaume, pref. 
de Jacques Berque . — Paris : 
Sindbad, 1991. „. 522p. ; 23 


cm. 


AUC 


———————————.— mama 


156 
ZuckergŝBchen / trans. Doris 
Kilias . — Zurich : 
Unionsverlag (pocket 
edition), 1996. 
AUC Lo 
GREEK 
157 
Oi Dromoi Tou Neilou / trans. 
Elene Kekropoulou and 
Merope Stauridou ... Athens 
: Psichogios Publications, 
1995. 
AUC 
HEBREW 
158 
Bayit be- Kahir (part c) / trans. 
Sami Mikha'el .- Tel Aviv : 
Sifriat Poalim, 1987. 
AUC si 1 nm = 
159 
La via dello zucchero / trans. 
Clelia Sarnelli Cerqua . 
Tullio Pironti Editore, 1992. 
AUC N | 
NORWEGIAN 
160 


Sukkerhuset / trans. Kjell Risvik . 


— Oslo : Pax Forlag, 1991. 
AUC 
PORZUGUESE 
161 

O Jardim do Passado / trans. Jose 
Augusto de Carvalho . — Rio 
de Janeiro : Editora Record, 
1992. 

AUC 


Novels 


SPANISH 
162 
La azucarera / trans. Eugenia 
Galvez Vazquez [et al.] . — 
Barcelona : Ediciones Ma. 
rtinez Roca, 1990. 
AUC 
163 
La azucarera / trans. Eugenia Galvez 
Vazquez [et al.] ... Barcelona : 
Circulo de Lectores, 1990. 
AUC 
SWEDISH 
164 
Det forflutnas Tradgard / trans. 
Ingvar Rydberg... Stockholm : 
Raben and SjOgren, 1991. 
AUC 


Al-Thulathiyya (1956 — 57) 
ENGLISH 
165 
The Cairo Trilogy / trans. William 
Maynard Hutchins, ...[etal.] . 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 2001. 
AUC 
166 
The Cairo Trilogy / trans. William 
Maynard Hutchins, ... [etal.] ... 
London, : Everyman's Library, 
2001. 
AUC 
167 
The Cairo Trilogy / trans. William 
Maynard Hutchins, ... [et al.] .. 
New york : Alfred A. Knopf, 
2001. 
AUC 


25 
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o —=~————————————— —————— 


144 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . — London : 


Black Swan, 1994. 
AUC 
145 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . — Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 1994. 
AUC 
146 
Sugar Street / trans. Wiliiam 
Maynard Hutcbins and Angele 
Botros Samaan . — Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 1997. 
AUC 
147 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . — Cairo : Thc 
American University in Cairo 
Press, 1997, 
AUC 


148 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . . Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 2001. 


AUC 
DUTGH 
149 


De suikersteeg / trans. Richard van 
Leeuwen. . Houten : Het 
Wereldvenster, 1993. 

AUC 


24 


150 
De suikersteeg / trans. Richard 
van Leeuwen. — Houten : Het 
Wereldvenster, 1993. 
AUC 
I51 
De suikersteeg / trans. Richard 
van Leeuwen . — Breda : 
Uitgeverij De Geus (pocket 
edition), 1995. 
AUC 
FINNISH 
152 
Sokerikuja / trans. Pekka Suni.. 
— Helsinki : Kustannuso - 


sakeyhti6 Tammi, 1996. 


AUC KRO 
153 
Le jardin du passĉ / trans. 
Philippe Vigreux . — Paris : 
Jean - Claude Lattes, 1989. 
AUC 
154 
Le jardin du passĉ / trans 
Philippe Vegreux . Paris : 
Lattes - Avec le concours de 
L'IMA, 1989 ...367 P.; 


23cm. 


AUC 
GERMAN 
[55 
ZuckergiBchen / trans. Doris 
Kilias . . Zurich : 
Unionsverlag, 1994. 
AUC 


NORWEGIAN 
133 
Begjaerets palass / trans. 
Kjell Risvik .. Oslo : Pax 
Forlag, 1991. 
AUC N 
PORTUGUESE 
134 
O palacio do Desejo / trans. Jose 
Augusto de Carvalho. — 
Rio de Janeiro : Editora 
Record, 1991. 
135 
O palacio do Desejo / trans. Jose 
Augusto de Carvalho . Rio 


de Janeiro : Editora Record, 
1996. 
AŬC 
SPANISH 
136 
Palacio del deseo / trans. Eugenia 
Galvez Vazquez [et al.]. 
Barcelona : Ediciones 
Martinez Roca, 1990. 
AUC 
137 
Palacio del deseo / trans. Eugenia 
Galvez Vazquez [et al.] . 
—Barcelona : Circulo de 
Lectore, 1990. 
AUC 
SWEDISH 
138 
Liingtans slott / trans. Ingvar 
Rydberg... Stockholm : 
Rabĉn and SjOgren, 1990. 
AUC 


Novels 


Al — Sukkariya (1957) 
ENGLISH 
139 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . — Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 1992. 
AUC 
140 
Sugar Street / trans. by William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan ... New York : 
Doubleday, 1992. ..308p. ; 


24cm. 
LC [PJ7486. A465913 1992] 


141 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . - New York : 
Doubleday, 1992. 
AUC 
142 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . London : 
Doubleday, 1992. 
AUC 
143 
Sugar Street / trans. William 
Maynard Hutchins and Angele 
Botros Samaan . — London : 


Doubleday, 1993. 
AUC 
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DUTCH 
121 
Paleis van verlangen / trans. 
Richard van Leeuwen . Houten 
: Het Wereldvenster, 1991. 


AUC 
122 


Paleis van verlangen / trans. 
Richard van Leeuwen ... Breda 


: Uitgeverij De Geus (pocket 
edition), 1995. 


AUC 
FINNISH 
123 


intohimon palatsi / trans. 
Pekka Suni . Helsinki 


Kustannusasokeyhti6 
Tammi, 1995 
AUC | . 
FRENCH 
124 


Le palais du dĉsir / trans. 
Philippe Vigreux .- Paris : 
Jean Claude Lattes,1987. 

AUC 

125 

Le palais du dĉsir / trans. par 
Philippe Vigreux .— Paris : 
Lattĉs .. avec la concours de 
L'IMA,1987. -468p. ; 23om. 

AŬC 

126 

Le palais du dĉsir / trans. 
Philippe Vigreux ... Paris : 
Jean — Claude Lattes, (pocket 
edition), 1987. 

AUC 


GERMAN 
127 
Palast der Sehnsucht / trans. 
Doris Kilias ... Zurich : 
Unionsverlag, 1993. 
AUC 
128 
Palast der Sehnsucht / trans. 
Doris Kilias ... Zurich : 
Unionsverlag, 1996. 
AUC 
129 
Palast der Sehnsucht / trans. 
Doris Kilias .- Zurich : 
Unionsverlag, (pocket 
edition),1996. 
AUC 
GREEK 
130 
To Palati Ton Epithumion / trans. 
Persa Koumoutse ... Athens : 
Psichogios Publications, 1995. 
AUC | 
HEBREW 
31 
Bayit be  Kahir (Part B) / trans. 
Sami Mikha'el .. Tel Aviv: 


Sifriat Poalim, 1988. 
AUC 


132 


ll palazzo del desiderio / trans. 
Bartolomeo Pirone „. Naples : 
Tullio Pironti Editore, 1991 

AUC 


Qasr al-shawq (1957). 
ENGLISH 
111 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny. 
New York : Doubleday, 


1991. 
AUC 
112 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny. 
-London : Doubleday, 1991. 
AUC 
113 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny. 
—Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1991. 
AUC 
114 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny 
New York : Anchor Books, 
1992... 422p ; 24om. 


LC [P]7846. A46 Q313 1992] 


115 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny. 
—London : Doubleday, 1992. 


AUC 


Novels 


zi 


116 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny. 
—New York : Anchor — 
Doubleday, 1992. 
AUC 
LI7 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny .. 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1993. 
AUC 
118 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny. 
—London : Black Swan, 1994, 
AUC 
119 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny — 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1997. 
AUC 
120 
Palace of Desire / trans. William 
Maynard Hutchins, Lorne M. 
Kenny and Olive E. Kenny .— 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
2001. 
AUC 
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99 
Zwischen den Palŝsten / trans. 
Doris Kilias... Zurich : 
Unionsverlag, 1996 
AUC | 
GREEK 
100 
O Dromos Konta sto Palati / 
trans. Maria Khureanthe and 


Merope Stauridou,.. Athens : 


Psichogios Publications, 
1995. 
AUC 
HEBREW 
101 
Bayit be-Kahir (Part A) / trans. 
Sami Mikha'el Tel Aviv: 
Sifriat Poalim, 1981. 
AUC 
ITALIAN 
102 
Tra i due palazzi / trans. Clelia 
Sarnelli Cerqua .  Naples : 
Tullio Pironti Editore, 1989. 
AUC 
JAPANESE 
103 
Bainaru Kasurain jo / trans. 
Haruo Hanawa . . Tokyo 
: Kawade Shobo Shinsha, 
1978 . 2 vols. 
AUC | 
NORWEGIAN 
104 
Mellom to slott / trans. Kjell 
Risvik ... Oslo : Pax Forlag, 
1990. 
AUC 


PERSIAN 
105 
Guzar-i qusur / trans. M. H. 
Prandian... Tebran : Ruzana 
Press, 1379 [1999]. 
AUC a, 
PORTUGUESE 
106 
Entre Dois Palacios / trans. Josĉ 
Augusto de Carvalho ... Rio 
de Janeiro : Editora Record, 
199]. 
AUC 
SPANISH 
107 
Entre dos palacios / trans. 
Eugenia Galvez Vazquez [et 
al.] .. Barcelona : Circulo de 
Lectores, 1989, 
AUC 
108 
Entre dos palacios / trans. 
Eugenia Galvez Vazquez [et 
al.] — Barcelona : Ediciones 
Martinez Roca, 1989. 
AUC 
109 
Entre dos palacios / trans. 
Eugenia Galvez Vazquez [et 
al.) Barcelona : Ediciones 
Martinez Roca, 1999, 


AUC Ni 
SWEDISH 
110 


Mellan de tva slotten / trans. 
Kerstin Eksell ... Stockholm : 
Raben £ SjOgren, 1990 

AUC 


88 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny. — Cairo : The 
American University in 
Cairo Press, 1997.  508p. ; 
15.5 x 230cm. 
AUC 
89 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny. — Cairo : The 
American University in 
Cairo Press, 2001. 
AUC 


CATALAN 
90 
Entre dos palaus / trans. 
Dolors Cinca. —Barcelona 


: Edicions 62, 1996. 


91 
Tussen twee paleizen / trans. 
Richard van Leeuwen. — 
Houten : Het Wereldve- 
nster, 1990. 
AUC 
92 
Tussen twee paleizen / trans. 
Richard van Leeuwen . 
Breda : Uitgeverij De 
Geus, 1995, 
AUC 


Novels 


FINNISH 
93 
Palatsikatu / trans. Pekka 
Suni . . Helsinki ; Kustan- 
nusosakeyhtiO Tammi, 
1992. 
AUC | 
FRENCH 
94 
Impasse des deux palais / 
traduit de l” arabe par 
Philippe Vigreux .— [Paris] : 
J.C. Lattes, c 1985 .— 526p. 
; 23om. . (Lettres arabes). 
LC [PT7846. A46 B314 1985] 


95 
Impasse des deux palais / 
trans. Philipp Vigreux — 
Paris : Jean — Claude Lattes, 
1985. 
AUC 
96 
Zwischen den Palŝsten / trans. 
Doris Kilias .- Zurich : 
Unionsverlag, 1992. 
AŬC = 
97 
Zwischen den Palŝsten / trans. 
Doris Kilias. — Frankfurt : 
Bŭchergilde Gutenberg, 
1993. 


AUC 
98 


Zwischen den Palĉŝsten / trans. 
Doris Kilias. — 
Bertelsmann Jahrhundert 
Edition, 1994. 

AUC 
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MALAY 
TI 
Bermula dan berakhir / trans. 
Shamsuddin Jaafar . — 


Kuala Lumpur : Dewan 
Bahasas dan Pustaka, 
1993. 
AUC 
SPANISH 
78 
Principio y fin / trans. Marcelino 
Villegas . Madrid : Hispano 
—Arabe Cultura, 1988. 
AUC 
79 
Principio y fin / trans. Marcelino 
Villegas . . Barcelona : 
Edhasa, 1994. 
AUC 


Bayn al — qasrayn (1956). 
ENGLISH 
80 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny. — Cairo : the 
American University in 
Cairo Press, 1989. 
AUC 
81 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny. New york : 
Doubleday, 1990. 
AUC 


82 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny... New York : 


Doubleday, 1990. c1989. 
—498p.; 24 om. 


LC [PT7846.A46 B313 
1990] 
83 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutuchins and Olive E. 
Kenny. New York : 


Doubledey, 1990. 
AŬC 
84 
Palace Walk / trans. William 
Hutchins and Qlive E. 
Kenny. — London : 
Doubleday, 1991. 
AUC 
85 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny. New York : 
Anchor-Doubleday, 199]. 
AUC 
86 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny. — Cairo : The 
American University in 
Cairo Press, 1993. 
AUC 
87 
Palace Walk / trans. William 
M. Hutchins and Olive E. 
Kenny. —London : Black 
Swan, 1994, 
AUC 


Novels 


67 
Chimeres / trans.France 
Douvier Meyer. .. Paris : 


Denotl (pocker edition), 
1992. 
AUC 
JAPANESE 
68 


Shinkiro / trans. Takano 
Akihiro. ~ Tokyo : Daisan 
Shokan, 1990. 

AUC | 

SPANISH 
69 

El espejismo / trans. Marcelino 

Villegas ... Barcelona ; Plaza 

Ŝ Janes Editores, 1989. 

AUC 


Bidiya wa-nihiya (1949). 


70 
The Beginning and the End / 
trans. Ramses Awad ; ed. 
Mason Rossiter Smith. 
Cairo : The American 
University in Cairo Press, 
1985. 
AUC 
: Ti 
The Beginning and the End / 
trans. Ramses Awad ; ed. 
Mason Rossiter Smith . - 
New York : Doubleday, 
1989. 
AUC 


12 
The Beginning and the End / 
trans, by Ramses Awad ; 
edited by Mason Rossiter 
Smith. New York : Double 
day, 1989, c1985. ..412p.; 


22cm. 
LC [PJ7846.A46B513 1989) 


73 
The Beginning and the End / 
trans. Ramses Awad ; ed. 
Mason Rossiter Smith. — 
New York : Anchor- 
Doubleday, 1989, 
AUC 
CATALAN 
74 
Principi i fi / trans. Dolors 
Cinca. . Barcelona : 
Edicions 62, 1989. 
AUC | 
GREEK 
15 
He arche Kai to telos / trans. 
Achmet Etman.. — Athens 
: Psichogios Publications, 
1990. 
AUC 
76 
Principio e fine / trans. Olimpia 
Vozzo .. — Naples : Tullio 
Pironti Editore, 1994. 
AUC 


Naguib Mahfouz in the Mirror 


POLISH 
56 
[lamida z Zaulka Midakk / 
trans. Jolanta Kozlowska 
. —Warsaw : Ksiazka 
Wiedza, 1982. 
AUC 
PORTUGUESE 
aJ 
A Viela de Midaq / trans. 


Estafĝnia Vicente Duarte . 


Caminho, 1990. 
AUC 
SPANISH 
58 
El callejon de los milagros / 
trans. Helena Valenti . 
Barcelona : Ediciones 
Martiney Roca, 1988. 
AUC 
59 
El callejon de los milagros / 
trans. Helena Valenti, 
revised by Maria Jesŭs 
Viguera. . Barcelona : 


Circulo de Lectores, 1989. 


AUC 
60 

El Callej6n de los milagros / 
trans. Helena Valenti, 
revised by Maria Jesŭs 
Viguera ... Barcelona : 
Ediciones Martinez Roca, 
1997. 

AUC 


SWEDISH 
61 
Midaqq-grĉinden /trans. 
Kerstin Eksell, 
Stockholm : Raben 
ASjOgren, 1988. 
AUC 
THAJ 
62 
Dao luan duan lap / trans. 
Khen Sangkeet . 
Bangkok : Sam Nak Pim 
Dok Ya, 2535 [1992]. 


AUC =€4€€= 
63 


Midak Sokaĝi / trans. Giiler 
Dikmen Nalbantoĝlu . - 
[Istanbul : Cem Yayinevi, 
1988. 

AUC 

64 

Sokaktakiler / trans. Hasan 

Akay, ~Istanbul : Insan Y- 
ayinlari, 1989. 
AUC 


Al- Sarab (1948) | 
65 
Chimĉres / trans. par France 
Douvier Meyer. Paris : 
Denoĉl, 1991... 354p. ; 21cm. 
AUC 
66 
Chimeres / trans. France 
Douvier Meyer, — Paris : 
Denoŝl, 1992. 
AUC 


————————— 


44 
Die Midaq- Gasse / trans. 
Doris Erpenbeck , .. Zurich 
: Unionsverlag [Book Club 
Edition for Buchergilde 
Gutenberg, 1989], 1985. 


45 
Die Midaq- Gasse / trans. 
Doris Erpenbeck. . Zurich 
: Unionsverlag [Book Club 
Edition for Bertelsmann 
Club, 1989], 1985 
AUC 
46 
Die Midaq- Gasse / trans. 
Doris Kilias . — Zurich : 
Unionsverlag, 1991. 
AUC 
47 
Die Midaq- Gasse / trans. 
Doris Erpenbeck. — Zurich 


: Unionsverlag, 2001. 
AUC ENI 
HEBREW 
48 
Simtah be-Kabhir / trans . 
Yitshak Shraiver . - Tel 
Aviv : Am Oved Publish- 
ers, 1987. 
AUC 
ICELANDIC 
49 
Blindgata i Kair6 /.trans.. 
Sigurdur A. Magnŭsson .. 
-Reykjavik : Setberg, 1989. 
AUC 


INDONESIAN 
50 
Lorong Midagq / trans. Ali 
Audah. „— Jakarta : 


Yayasan Obor Indonesia, 
1991. 
AUC 
ITALIAN 
S1 
Vicolo de ! Mortaio / trans. 
Paolo Branca ... Milan : 


Feltrinelli Editore, 1989, 
AUC AJ 
MALAY 
52 
Lorong Midagq / trans. 
Abdullah Hussain. . Kuala 
Lumpur : Dewan Bahasa 
dan Pustaka. 1988. 
AUC 
NORWEGIAN 
53 
Midaqq-smuget / trans. Bjorn 
Olav Utvik . Oslo : Pax 
Forlag, 1989. 
AUC 
54 
Die Midaq-Gasse / trans. 
Bjen Olav Utvik. ~Oslo 
: Pax forlag, 1993. 
AUC 
PERSIAN 
misi 
Kucha-yi madaq / trans. 
Muhammad Reda 
Marashipur. ... Tehran : 
Farhang va Andisha Press, 
1378 [1999 ). 
AUC 
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32 
Midaq Alley / trans. Trevor Le 
Gassick . - London : Doubl- 
eday, 1992. 
AUC 
33 
Midaq Alley / trans. Trevor Le 
Gassick . - Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 1993. 
AUC 


BULGARIAN 
34 
Ulichka Al Madak / trans. Lotos 
Boradzhieva . - Sofia : 
Narodna Kultura, 1972. 
AŬC 
DANISH 
35 
Midaqgyden / trans. Lilian 
Cipikoff. - Copenhagen : 
Holkenfeldt, 1989. 
AUC 
FAROESE 
36 
Midaqq Smogan / trans. Liv 
Joensen . - Torshavn : Kari 
Arting, 1990 


AUC | 
FINNISH 
37 


Midaqg- Kuja / trans. Pekka Suni 
and Mustafa Shikeben : 
Helsinki: Kustannusosakeyhtiŭ 
Tammi, 1990. 

AUC 


FRENCH 
38 
Impasse du madak / trans. par 
Suzanne Francoz ; pref. de 
Gamal Abd al- Nasser et 
Edmond Michelet. - Paris : 
Burin, 1969. - 367p. ; 27cm. 


39 
Passage des miracles / trans. 
Antoine Cottin . - Paris : 
Editions Sindbad, 1970 .- 
317p. ; 22cm. 
AUC 
40 
Passage des miracles / traduit de 
L”arabe par Antoine Cottin . - 
Paris : J. Martineau, 1970..- 
317p. ; 22cm. 
LC[PJ7846. A46Z4814]. 


41 

Passage des miracles / trans. 

Antonie Cottin. - Paris : 

Sindbad, 1983. - 315p.; 
23cm. 


GERMAN 
42 
Die Midaq- Gasse / trans. Doris 
Erpenbeck. . Zurich : 
Unionsverlag , 1985. 
AUC 
43 
Die Midaq- Gasse / trans. Doris 
Erpenbeck . - Zurich : 
Unionsverlag [Book Club 
Edition for Ex Libris zurich, 
19881, 1985. 
AUC 


GREEK 
22 
Krymmena oneira sto Khan el 
Khalili / trans. Persa 
Koumoutse . „. Athens : 
Psichogios Publications, 1999. 
AUC 


SPANISH 
23 
Tras la celosia / trans. Josĉ 
Manuel Canada / Barcelona : 
Martinez Roca, 1999, 
AUC 
24 


Jan Aljalili / trans. Belĉn Campo 


. Madrid : Alianza Editorial, 
2000. 
AUC 


Zuqaiq al-midaqq (1947) 


ENGLISA 
25 
Midaq Alley, Cairo / trans. from 
the Arabic by Trevor Le 
Gassick .. . Beirut : Khayats, 
1966... xi, 319p. ; 20cm. 
LC [PZ3.M2784 Mi] 
26 
Midaq Alley / trans. Trevor Le 
Gassick. London : 
Heinemann ; Washington, 
D.C. : Three Continents Press, 
1977. 
AUC 


21 
Midaq Alley / trans. Trevor Le 
Gassick. „Cairo : The 
American University in Cairo 
Press, 1985. ..302p.:; 
[2x18cm. 
AUC 
28 
Midaq Alley / trans. from the 
Arabic by Trevor Le Gassick ; 
essay by Salma Khadra 
Jayyusi. „.2nd U.S.ed ... 
Washington, D.C., USA : 
Three Continents Press, 
1989. .. xxiii, 246p. ; 22cm. 
LC [PY7846. A46Z4813 1989] 


29 
Midaq Alley / trans. Trevor le 
Gassick . - Washington, D.C. : 
Three Continents Press, 1989. 
AUC 
30 
Midaq Alley / trans. by Trevor 
Le Gassick.. - New York ; 
Anchor Books, 1992. . xii, 
286p. ; 20cm. 
LC[PT7846.A46Z4813 1992] 


31 
Midaq Alley / trans. Trevor Le 
Gassick.. -New York : 
Anchor- Doubleday, 1992. - 
xii, 286p. ; 20cm. 
AUC 
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12 
La batalla de Tebas : Egipto 
contra los Hicsos / trans. Maria 
Luisa Prieto and Muhammad 
al- Madkouri . - Barcelona : 
Planeta- DeAgostini, 1998. 
AUC 
13 
La batalla de Tebas : Egipto 
contra los Hicsos / trans. Maria 
Luisa Prieto and Muhammad 
al- Madkouri . - Barcelona : 
Edhasa (pocket edition), 2001. 
AUC 


AL- Qihirah al-jadidah 
(1945) 
DUTCH 
14 
Nieuw Cairo / trans. Djŭke 
Poppinga . - Breda : Uitgeverij 
De Geus, 1998. 
AUC 


FRENCH 
15 
La Belle du Caire / trans. 
Philippe Vigreux . - Paris : 
Denoŝl, 2000. 
AUC 
16 
La Belle du Caire / trans. par 
France Douvier Meyer. . Paris 
: Denotl et d' ailleurs, 2000 .- 
92p. ; 2lcm. 


GREEK 
17 
Adistachtos erotas / trans. Persa 
Koumoutse . - Athens : 
Psichogios Publications, 2000. 
AUC 


SPANISH 
18 
El Cairo nuevo / trans. Marcelino 
Villegas . - Barcelona : 
Ediciones Peninsula, 1990. 
AUC 


Khan al- Khaliii (1946) 


DANISH 
19 
Liv og skaebne i Cairo / trans. 
June Dahy . - Copenhagen : 
Forlaget Tiden, 1989. 


AUC 
20 
Le Cortege de vivants : Khan al- 
Khalili / trans. par Faiza et 
Gilles Ladkany en collab. de 
Muriel Louapre. - Paris : 
Sindbad- Actes Sud, 1999. 
360p. ; 23cm. 
21 
le Cortege de vivants : Khan al- 
Khalili / trans. Fafza and Gilles 
Ladkany ... Paris : Editions 
Sindbad - Actes Sud, 1999, 
AUC 


Novels 


“Abath al — aqdar.(1939) SPANISH ; 


ERENCH Rhadopis : una cortesana del 

2 Antiguo Egipto / trans. Maria 
Luisa Prieto and Muhammad 
al- Madkuri . - Barcelona : 


La malĉdiction de Ra / trans. Jose 
M.Ruiz-Funes et Ahmed 


Mostefai .- Paris : Edhasa, 1994, 
LArchipel, 1998. -235p. ; AUC 
23cm. 8 
“AUC Rhadopis : la cortesana / trans. 
SPANISH Maria Luisa Prieto and 
3 Muhammad al- Madkuri . - 
La maldicion de Ra : Keops y la Barcelona: Planeta- De 
Gran Piramide / trans. Angel Agostini, 1998. 
Mestres Valero . - Barcelona AUC 
: Edhasa , 1996. 9 
AUC Rhadopis : una cortesana del 
4 Antiguo Egipto / trans. Angel 
La maldicion de Ra : Keops y la Mestres Valero . - Barcelona : 
Gran Piramide / trans. Angel Edhasa (poket edition), 2001. 
Mestres Valero .. Barcelona AUC 
: Planeta- De Agostini, 1998. 
AUC : Kifah Tiba (1944). 
La maldicion de Ra : Keops y la ITALIAN 
Gran Pir£mide / trans. Angel A. 10 
Mestres Valero , - Barcelona La battaglia di Tebe / trans. Anna 
: Edhasa (pocket edition), Pagnini. - Rome : Newton ĉi 
2001. Compton Editori, 2001. 
AUC Le 
SPANISH 
—.——,= 11 
Radŭbis (19 43) La batalla de Tebas : Egipto 
GREEK contra los Hicsos / trans. Maria 
— eL 9 ' Luisa Prieto and Muhammad 
Radopis : Mia etaira sten archaia al- Madkouri . - Barcelona : 
Aigupto / trans. Elene Edhasa, 1995, 
Kekropoulou and Merope AŬC 


Stauridou . - Athens : 
Psichogios Publications, 1996. 
AUC 
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l 


NOVELS 


Complete Works 


COMPLETE WORKS 


1 

The complete Mahfouz library : the 

twenty fiction volumes of the Nobel 

Laureate in English ... [Cairo : The 

American University in Cairo Press, 
2001 .— 20v. 
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